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The Vicarage, Llanddarog 

Dear Friends 

Happy New Year. I hope too 
for a blessed, peaceful and fruitful 
New Year for us as a Church as 
we face whatever this year of 
2016 will bring to us. Having said 
that, I’m not sure where 2015 has 
gone. It has been a very exciting 
and at times a challenging year 
for Heather and me, with moving 
into the former Vicarage and now 
in the new Vicarage. But I must 
thank you all for the tremendous 
welcome and support we have 
received; it has meant so much to 
us. So what of the future in this 
new year of 2016?. In a very short 
time we shall move from 
Christmas through Epiphany to 
Lent, and by the end of the period 
that this edition of Tafod Twrog 
covers, we shall be celebrating 
the joy of Christ’s Resurrection on 
Easter Day. 

In all this we must look 
forward in faith. My faith is rooted 
in the belief that God loves me 
and supports and upholds me 
through both the good and bad 
experiences of life. Surely this is 
the Church’s message. We must 
not let the devil and evil get the 
upper hand. Remember the words 
of St Paul to the Church at Rome : 
“ I am sure that neither death nor 
life, nor angels, nor principalities, 
nor things present, nor things to 

come, nor powers, nor height, nor 
depth, nor anything else in all 
creation, will be able to separate 
us from the love of God in Christ 
Jesus our Lord. 

With all the worry and 
uncertainty that there is in our 
world today, and it is a very real 
worry, let us hold on to those 
words of St Paul to strengthen our 
faith. 

Let us always be willing to 
help and encourage one another 
in our faith so that we can journey 
together in hope during this New 
Year of 2016, and never forget 
that “ the task ahead of us is 
never as great as the power 
behind us”. And that power is 
God, our father in heaven. 

Every Blessing 

Vicar Bryan 

Y Ficerdy, Llanddarog 

Annwyl Ffrindiau 

Blwyddyn Newydd Dda. 
Rwyn gobeithio y bydd y flwyddyn 
yn un fendithiol, heddychlon a 
ffrwythlon i ni fel Eglwys wrth i ni 
wynebu beth bynnag a ddaw i’n 
rhan yn 2016. Ar ol dweud hynny 
nid wyf yn siwr ble mae blwyddyn 
2015 wedi mynd. Mae wedi bod 
yn flwyddyn gyffrous i Heather a fi 
ond ar brydiau blwyddyn digon 
heriol, symud i’r Hen Ficerdy yn 
gyntaf ac yna i’r Ficerdy newydd. 
Hoffwn ddiolch i bawb am y 
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croeso twymgalon a’r holl 
gefnogaeth yr ydym wedi eu 
dderbyn ac mae hyn wedi golygu 
tipyn i ni. Ond beth am y dyfodol 
yn 2016. Mewn byr amser fe 
fyddwn yn symud o’r Nadolig i’r 
Ystwyll ac yna i’r Garawys, ac ar 
ddiwedd hynny, (pan fydd y rhifyn 
yma o Tafod Twrog yn dod i ben), 
i orfoledd Sul Y Pasg a gogoniant 
yr Atgyfodiad. Yn hyn i gyd rhaid i 
ni edrych ymlaen mewn ffydd. 
Mae fy ffydd i wedi ei wreiddio yn 
y gred bod Duw yn fy ngharu ac 
yn fy nghefnogi a’m cynnal trwy 
brofiadau da a gwael bywyd. 
Dyma siwr o fod neges yr Eglwys. 
Ni ddylem adael y diafol na 
drygioni i gael y lle blaenllaw. 
Cofiwch eiriau Sant Paul: “Yr wyf 
yn gwbl sicr na all angau nac 
einioes, nac angylion na 
thywysogaethau, na’r presennol 
na’r dyfodol, na grymusterau nac 
uchelderau na dyfnderau, na dim 
arall a grewyd ein gwahanu ni 
oddi wrth gariad Duw yng Nghrist 
Iesu ein Harglwydd”.  

Gyda y gofid a’r ansicrwydd 
sydd yn ein byd ni heddiw, ac y 
mae yn wir ofid, gadewch i ni lynu 
wrth eiriau Sant Paul i gryfhau ein 
ffydd. 

Bydded i ni fod yn barod bob 
amser i helpu ac annog ein gilydd 
yn ein ffydd, fel ein bod yn teithio 
gyda’n gilydd mewn gobaith yn 
ystod y Flwyddyn Newydd 2016. 
Na foed i ni byth anghofio “nad 

yw’r dasg sydd o’n blaenau byth 
mwy  mawr na’r pwer sydd tu cefn 
i ni, a’r pwer hwnnw yw Duw, Ein 
Tad yn y nefoedd” 

Pob Bendith 

Ficer Bryan 

**************** 

Editorial 

Again, everyone has been 
busy! 

The Pilgrimage to Winchester 
was a great success, with an in 
depth tour of the Cathedral and, of 
course, we held the Craft Fair in the 
Church – hopefully the first of many 
such events for the congregation 
and wider community. 

Mothers’ Union continues to 
have fascinating talks from a variety 
of people.  I really enjoyed the 
members evening when we chose 
something that meant something 
special to us and talked about it or 
read a poem or story that we 
particularly liked. 

As we look forward to 
Christmas, let us all hope for an 
enjoyable and fun time.  But 
remember, it’s not the same for 
everyone, so please think of those 
who find it a different experience. 

I would appreciate it if 
contributrors to the next TT could 
send me their articles by Sunday 6 
March. 

Margaret Rees, Ty’r Llain 
reesmargaret@outlook.com 

01267 275479 

mailto:reesmargaret@outlook.com
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HAPUSRWYDD A THRISTWCH   JOYS AND SORROWS 

Bedydd/Baptism 
20.9.15 Christopher Slocombe, 9 Brynawel, Crynant 
20.9.15 Richard Anthony Bevan, Maesllan, Porthyrhyd 
20.9.15 Laura Elizabeth Bevan, Maesllan, Porthyrhyd 
20.9.15 Seren Louise Bevan, Maesllan, Porthyrhyd 
20.9.15 Sadie May Bevan, Maesllan, Porthyrhyd 

Priodas/Marriage 
Yn y cwarter diwethaf ni fuodd yna priodas / No marriages were held in the 
church in the last quarter. 

Angladd/Funeral 
Yn y cwarter diwethaf ni fuodd angladdau / No funerals were held in the 
church in the last quarter. 

Cofiwn yn gariadus am bawb a fu farw yn ddiweddar; ac am bawb y mae 
tymor eu coffhad yn syrthio yr adeg hon o’r flwyddyn.  Bydded i’r ffyddlon 
ymadawedig orffwys mewn hedd a chyfodi mewn gogoniant.  /  We remember 
with love all those who have died recently and those whose anniversaries fall 
at this time of the year. May the faithful departed rest in peace and rise in glory 

Cleifion/The Sick 
Gweddiwch dros bawb sy’n glaf mewn ysbryd corff neu feddwl, gartref neu 
mewn ysbyty. / Please pray for the sick in body, mind or spirit including Kim 
Davies, John Ellis, Evelyn Evans, Ron Evans, Mona Fitzgerald, Eryl Hughes, 
Anne Parry, Jean Rees, Margaret (Mags) Rees and Marian Williams.  Please 
inform the wardens if someone falls ill or is in hospital. Home communion can 
be arranged. 

Longyfarchiadau/Congratulations 
Mae nifer o’r plwyfolion yn dathlu yn y dyfodol agos.  Bydd Christine Williams 
yn 70 ar Rhagfyr 29ain, Elgan Richards yn 60 ar Ionawr 4ydd, Peg Harries yn 80 
ar Ionawr 6ed a John Skym yn 70ed ar Chwefror 3ydd.  Hefyd Eluned James a 
ddathlodd ei phenblwydd ym mis Tachwedd a Eryl Hughes ar Rhagfyr 17.  
Longyfarchiadau i chi gyd. 

******************************** 

Altar Flowers ~ Blodau Allor 
January/Ionawr 
10 & 17    Mrs M Lewis   9, Pontfaen 
24 & 31    Mrs Y Lewis   22, Is y Llan 

February/Chwefror 
7      Mrs G Lewis   23, Brynhyfryd  

Lent ~ Y Garawys 
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DYDDIADAU AR GYFER Y DYDDIADUR / DATES FOR YOUR DIARY 

(am fanylion am batrwm misol y gwasanaethau, gwelwch y dudalen olaf) 

(for details of the monthly pattern of services, please see the back page) 

Rhagfyr / December 

27 Dydd Sul / Sunday. Christmas 1 

11.00am  Darlleniadau a Charolau y Nadolig / Readings and Carols 

(Bilingual) 

Dim gwasanaeth yn yr hwyr / No Evening Service 

Ionawr / January 

2 Dydd Sadwrn / Saturday 

3 – 4.30p.m  Parti Blwyddyn Newydd Dda Clwb Iau/ 

Clwb Iau New Year’s Party 

3 Dydd Sul wedi’r Nadolig / Sunday after Christmas 

9.30am  Cymun Bendigaid (Dwyieithog) / Holy Communion (Bilingual) 

Dim gwasanaeth yn yr hwyr / No Evening Service 

5 Dydd Mawrth / Tuesday 

10.00am  Boreol Weddi (Dwyieithog) / Morning Prayer (Bilingual) 

10.30am  Paned a Chlonc (ar gyfer rhai sydd am ddysgu Cymraeg) 

8 Dydd Gwener / Friday 

7.30pm  Cinio Undeb y Mamau yn Yr Bridge Llangennech/ 

Mothers’ Union Dinner at The Bridge Llangennech 

10 Dydd Sul / Sunday Ystwyll 1/ Epiphany 1 
11.00am  Holy Communion (English) 

5.00pm  Gwasanaeth Y Plygain (Cymraeg) 

17 Dydd Sul / Sunday Ystwyll 2/Epiphany 2 
9.30am  Holy Communion (English) 

2.30pm  Service in the Botanic Garden (Dwyieithog/Bilingual) 

18 Dydd Llun/ Monday Wythnos Cytun/ Week of Christian Unity 

7.00pm  Gwasanaeth Cytun yng Nghapel y Dolau Llanarthne/  

Cytun Service at Capel y Dolau Llanarthne (Dwyieithog/Bilingual) 

Pregethir / Preacher Canon Dr Patrick Thomas 

19 Dydd Mawrth / Tuesday 

10.30am  Paned a Chlonc (ar gyfer rhai sydd am ddysgu Cymraeg) 

20 Dydd Mercher / Wednesday 

10.00am  Cytun- Cymun Bendigaid yn Eglwys Sant Twrog/ 

Holy Communion at St Twrog’s Church (Dwyieithog/Bilingual) 

21 Dydd Iau / Thursday 

10.00am  Cytun- Gwasanaeth ym Methlehem Porthyrhyd/ 

Service at Bethlehem Chapel Porthyrhyd (Dwyieithog/Bilingual) 

22 Dydd Gwener/ Friday 

10.00am  Cytun- Gwasanaeth yng Nghapel Seion / 

Service at Capel Seion (Dwyieithog/Bilingual) 
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24 Dydd Sul/ Sunday Ystwyll 3/ Epiphany3 

9.30am  Cymun Bendigaid (Cymraeg) 

11.00am  Holy Communion (English) 

Dim gwasanaeth yn yr hwyr/ No evening service 

31 Dydd Sul/ Sunday Ystwyll 4/ Epiphany 4 

10.00am  Gwasanaeth Ardal Gweinidogaethol Llannau Tywi/ 

Llannau Tywi Ministry Area Service at Llanarthne Church 

(Dwyieithog/Bilingual) 

Dim gwasanaeth yn yr hwyr/ No Evening Service 

Chwefror / February 

2 Dydd Mawrth / Tuesday 

10.00am  Boreol Weddi / Morning Prayer (Bilingual) 

10.30am  Paned a Chlonc (ar gyfer rhai sydd am ddysgu Cymraeg) 

6 Dydd Sadwrn / Saturday 

11.00-12.30 Gweithgareddau Clwb Iau / Clwb Iau Activities 

7 Dydd Sul cyn y Garawys / Sunday before Lent 

9.30am  Cymun Bendigaid (Cymraeg) 

5.00pm  Evensong (English) 

10 Dydd Mercher y Lludw/ Ash Wednesday 

7.00pm  Cymun Bendigaid/ Holy Communion (Dwyieithog/Bilingual) 

11 Dydd Iau / Thursday 

7.00pm  Undeb y Mamau / Mothers’ Union-  

Revd Mary Thorley “The Ladies of the Parish” 

14  Dydd Sul / Sunday Garawys 1 / Lent 1 

11.00am  Boreol Weddi (Cymraeg) 

5.00pm  Holy Communion (English) 

15 Dydd Llun/ Monday 

7.00pm  Myfyrdod y Garawys/ Lenten Meditation (Bilingual) Capel Newydd 

16 Dydd Mawrth / Tuesday  

10.00am  Boreol Weddi / Morning Prayer (Dwyieithog/Bilingual) 

10.30am  Paned a Chlonc (ar gyfer rhai sydd y dysgu Cymraeg) 

21 Dydd Sul / Sunday  Garawys 2/ Lent 2 

9.30am  Holy Communion (English) 

2.30pm  Service in the Botanic Garden (Dwyieithog/Bilingual) 

22 Dydd Llun/ Monday 

7.00pm  Myfyrdod y Garawys /Lenten Meditation  

(Dwyieithog/Bilingual)St Twrog  

28 Dydd Sul/ Sunday Garawys 3/ Lent 3 

9.30am  Cymun Bendigaid (Cymraeg) 

11.00am  Holy Communion (English) 

Dim gwasanaeth yn yr hwyr / No evening service 
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29 Dydd Llun / Monday 

7.00pm Myfyrdod y Garawys/ Lenten Meditation (Dwyieithog/Bilingual) 

 Capel Newydd 

Mawrth/ March 

1 Dydd Mawrth/ Tuesday 

10.00am  Cymun Bendigaid  

10.30am  Paned a Chlonc (ar gyfer rhai sydd yn dysgu Cymraeg) 

5 Dydd Sadwrn/ Saturday 

11.00am  Ymweliad i Fferm Folly/ Visit to Folly Farm 

6 Dydd Sul / Sunday Garawys 4  Sul y Fam / Lent 4 Mothering Sunday 

10.00am  Gwasanaeth Conffyrmasiwn/ Confirmation Service 

with Bishop Wyn 

7  Dydd Llun/ Monday  

7.00pm  Myfyrdod y Garawys/ Lenten Meditation ((Dwyieithog/Bilingual) 

St Twrog 

10 Dydd Iau / Thursday 

7.00pm  Undeb y Mamau / Mothers’ Union 

Canon Dr Patrick Thomas “Dewi Sant” 

13  Dydd Sul / Suday Garawys 5/ Lent 5 Passion Sunday 

11.00am  Boreol Weddi (Cymraeg) 

5.00pm  Holy Communion (English) 

15 Dydd Mawrth / Tuesday 

10.00am  Boreol Weddi / Morning Prayer (Bilingual) 

10.30am  Paned a Chlonc  (ar gyfer rhai sydd yn dysgu Cymraeg) 

20 Dydd Sul / Sunday Garawys 5 / Lent 5 Sul Y Blodau/ Palm Sunday 

9.30am  Holy Communion (Bilingual) 

Dim gwasaneth arall/ No other service on this day 

23 Dydd Mercher/ Wednesday 

6.00pm  Pasiant y Pasg / Easter Pageant (Bilingual) 

24 Dydd Iau Cablyd / Maundy Thursday 

7.00pm  Cymun Bendigaid/ Holy Communion (Bilingual) 

25 Dydd Gwener y Groglith / Good Friday 

1.30pm  Gwasanaeth byr yn Eglwys Llanarthne/ 

Short service at Llanarthne Church 

2p.m – 3p.m  Gorsafoedd y Groes/ Stations of the Cross Ardd Fotaneg/ 

Botanic Garden (Bilingual) 

27  Dydd Sul Pasg/ Easter Sunday 

6.00am (approx.) Gwasanaeth Codiad Haul gyda brecwast yn dilyn yn yr eglwys / 

Sunrise Service to be followed by breakfast in the church 

9.30am  Cymun Bendigaid (Cymraeg) 

11.00am  Holy Communion (English) 

Dim gwasanaeth yn yr hwyr / No evening service 
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Confirmation 

A confirmation service will be held in St Twrog’s Church early next 
Spring. All those wishing to attend confirmation classes please contact 

Canon Bryan Witt as soon as possible. 

**************************

The Goldberg Brothers – The 
Inventors of the Automotive Air 
Conditioner 

The four Goldberg brothers, Lowell, 
Norman, Hiram and Maxwell, 
invented and developed the first 
automobile air-conditioner. On July 
17th 1946, the temperature in Detroit 
was 97 degrees. The four brothers 
walked into Henry Ford’s office and 
talked his secretary into telling him 
that four gentlemen were there with 
the most exciting innovation in the 
auto industry since the electric 
starter. 

Henry was curious and invited them 
into his office. They refused and 
instead invited him to join them 
outside in their car. They persuaded 
him to get into the car, which was 
about 130 degrees inside, turned on 
the air conditioner, and the car 
cooled immediately. 

Henry Ford got very excited and 
invited them back to the office, 
where he offered them 3 million 
dollars for the patent. 

The brothers refused, saying they 
would settle for 2 million, but they 
wanted the recognition by having a 
label, “The Goldberg Air-
Conditioner”, on the dashboard of 
each car in which it was installed. 

Now Henry Ford was more than just 
a little anti-Jewish, and there was no 
way he was going to put Goldberg’s 
name on two million Fords. 

They haggled back and fore for 
about two hours and finally agreed 
on 4 million and that just their first 
names would be shown. 

And so to this day, all Ford air 
conditioners show Lo, Norm, Hi and 
Max on their controls. 

Huw Voyle Williams 

 

From: Christian Crackers 

A former chorister was asked why she 

had given up singing in the church 

choir.  “I was absent one Sunday” she 

replied, “and somebody asked if the 

organ had been mended”. 

“Come, Come, this will never do” said 

the choirmaster, “open your mouths and 

sing boldly ….’LITTLE DROPS OF 

WATER’ … and for goodness sake … 

put some spirit into it!” 

The vicar wrote in his parish magazine: 

We have been most fortunate this year 

with our choirmaster and organist.  Both 

have been given appointments that will 

take them from us. 
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Pilgrimage to Winchester 

After some months in the 
planning, we joined the coach 
outside St Twrog’s on 15 October.  
It was an early start, which meant 
we were able to have a coffee 
break and also some time in 
Hungerford. 

By 4.30 we were in our hotel and 
looking for our rooms, which was 
an experience in itself as many of 
us found the numbering system a 
little confusing.  But it did give us 
a chance to look at the swimming 
pool on our way round. 

Some of us actually went for a 
swim a few times over the two 
days we were there, making full 
use of the time we had there. 

As the hotel was some distance 
from Winchester, we all ate there 
and enjoyed two convivial 
evenings together, getting to know 
one another better. 

On the Friday (16th) we went by 
coach into Winchester and from 
there split up.  Some of us walked 
up the hill to see King Arthur’s 
Round Table, but were 
disappointed that it was merely a 
reproduction!  We all then met at 
the entrance to Winchester 
Cathedral for a full guided tour. 

Jane Austen’s grave is in the 
cathedral as is a permanent 
exhibition beside it installed in 
2010 to mark the bicentenary 

decade of her heyday.  It tells the 
story of Jane’s life in Hampshire: 
her birth and childhood in 
Steventon, her writing and life in 
Chawton and her final few weeks 
and death in Winchester. 

The Winchester Bible is the 
largest and finest of all surviving 
12th-century English bibles.  A 
single scribe wrote out its text in 
Latin, while artists worked its 
exquisitely illuminated capital 
letters.  Their glowing colours, 
including gold and lapis lazuli, are 
as intense now as 800 years ago. 

During the 12th century several 
magnificently large Bibles were 
produced in England. This huge 
Bible, with its beautiful hand- 
written script and sumptuous 
decorated initials, is undoubtedly 
the finest. 

A remarkable survival, it was 
commissioned in 1160, probably 
by Henry of Blois, grandson of 
William the Conqueror and Bishop 
of Winchester for over 40 years. 

It was laboriously produced in the 
great priory linked to the 
Cathedral, where sacred texts 
were copied out for use in daily 
worship. 

We were in a rush to get back to 
Wales to see the Wales v 
Australia match, but still made 
time for a coffee break and shop 
in a craft shop on our way! 

Margaret and Peter Rees 
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Eglwysi Cadeiriol 

Un uchelgais sydd gyda fi yw 
ymweld a phob Eglwys Gadeiriol 
yng Nghymru a Lloegr. Rwyf 
erbyn hyn wedi ymweld a rhyw 
ddeg ar hugain ond mae o hyd 
nifer ar ol a rhan fwyaf o rheini yn 
Ne a Dwyrain Lloegr. 

Mae’r rhai i ni wedi ymweld a nhw 
eisioes a chymeriad unigryw, a 
mae’n rhaid dweud eu bod i gyd 
yn frith o hanes Cristnogaeth dros 
y canrifoedd.Y syndod yw bod 
rhan helaeth o’r ymwelwyr yn 
meddwl mai amgueddfeydd ydyw 
rhain bellach, a llu ohonynt heb 
fawr o wybodaeth am eu calendr 
prysur yn yr Unfed Ganrif ar 
hugain.Yr holl wasanaethau sydd 
y cael eu cynnal yn ddyddiol 
ynddynt, pwysigrwydd miwsig a 
chorau cadeirlan, a’r llu o bethau 
eraill sydd yn cymeryd lle tu fewn 
y muriau cysegredig. Os fyddai 
modd i’r muriau siarad, mor 
ddiddorol rwyn siwr y byddai sawl 
hanesyn. 

Ond er bod Huw a fi wedi 
mwynhau, a dysgu tipyn wrth 
ymweld a’r holl eglwysi cadeiriol, 
ac ein bod yn edrych ymlaen i 
ymweld a’r rhai sydd ar ol, y 
ffefryn i mi yw Eglwys Gadeiriol Tŷ 
Ddewi, gan fod yna rhyw 
awyrgylch rhyfeddol yma na ellir 
ei ddisgrifio, ond ei deimlo ar bob 
ymweliad. Mae fel pe bai y realiti 

o ddilyn ȏl troed Dewi Sant ein 
Nawddsant yn dod yn fyw a’i 
eiriau “ Gwnewch y pethau 
bychain a welsoch ac a glywsoch 
gennyf fi” yn canu yn ein clustiau. 
Mae’n rhyfedd meddwl cymaint 
sydd yn ymweld ag Eglwys 
Gadeiriol Tŷ Ddewi mewn 
blwyddyn, a rhai yn teithio o 
dramor ar bererindod yno. 
Ymfalchiwn ein bod yn byw yn 
Esgobaeth Tŷ Ddewi ac mae’r 
gadeirlan yw ein mam 
eglwys.Wrth ymweld a sawl un o’r 
Eglwysi Cadeiriol dros y 
blynyddoedd mae rhywun ym 
mhob un ohonynt wedi son am Dŷ 
Ddewi a chyfeirio at ei harddwch. 
Parchwn felly ein mam eglwys 
ond ar yr un pryd cymerwn pob 
cyfle i ymweld ag eraill a gobeithio 
y gall Huw a fi  wireddu ein 
breuddwyd. 

Jean Voyle Williams 

*********** 

More from “Christian Crackers”: 

A three year old boy had been told 

that God had given mummy a new 

baby and she was keeping it under 

her heart until was big enough to be 

born.  In the way that only children 

can, he chose a moment of silent 

prayer in the morning service to 

announce in a loud voice, “God sent 

mummy a baby but she’s keeping it 

under her HAT till its bigger”. 
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Rhestr y Darllenwyr / Readers Schedule 

Dyddiad / 
Date 

Gwasanaethau / 
Services 

Darllenwyr / 
Readers 

Sides -
persons 

 
 
 

Ionawr 
3 

January 

Nadolig/Christmas 2 
 
9.30 am  
Cymun Bendigaid / 
Holy Communion 
(Bilingual) 

 
 
Mrs Iris Davies 
(Taflen y Cymun) 
Mrs Marion Little 
(Communion Sheet) 

 
 

Mr Gordon 
Mason 

Miss Vilna 
Thomas 

Dim Gwasanaeth yn yr Hwyr / No Evening Service 

 
 

Ionawr 
10 

January 

Ystwyll/Epiphany 1 
 

11.00 am 
Holy Communion 
 
5.00 pm 
Y Plygain 

 
 

Mrs Barbara Quick 
(Communion Sheet)

 

 

 

 
 

Wardens 

 
 

Ionawr 
17 

January 

Ystwyll/Epiphany 2 
 

9.30 am 
Holy Communion 
 

 
 

Mrs Margaret Rees, 
Cwmisfael 
(Communion Sheet) 

 

Mrs Barbara 
Quick 

Mr Keith 
Knott 

2.30 pm Gwasanaeth Arbenning yn yr Ardd Fotaneg 
              Special Service in the Botanic Garden 

 
 
 

Ionawr 
24 

January 

Ystwyll/Epiphany 3 
 

9.30 am 
Cymun Bendigaid 
 
11.00 am 
Holy Communion 

 

 
Miss Vilna Thomas 
(Taflen y Cymun) 
 
Mrs Jenny Youens 
(Communion Sheet) 

 
 
Mrs Yvonne 

Lewis 
Mr John 

Rees 

Dim Gwasanaeth yn yr Hwyr / No Evening Service 

 
 

Ionawr 
31 

January 

Ystwyll/Epiphany 4 
 

10.00 am 
Gwasanaeth Ardal Gweinidogaethol Llannau 
Tywi yn Eglwys Llanarthne 
Llannau Tywi Ministry Area Service in 
Llanarthne Church 
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Rhestr y Darllenwyr / Readers Schedule 

Dyddiad / 
Date 

Gwasanaethau / 
Services 

Darllenwyr / 
Readers 

Sides -
persons 

 
 
 

Chwefror 
7 

February 

Sul o flaen y 
Garawys/ Sunday 
before Lent 
 
9.30 am 
Cymun Bendigaid 
 
5.00 pm 
Evensong 

 
 
 
 
Mrs Myfanwy Rees 
(Taflen y Cymun) 
 
Mrs Lucinda Tomlin 
Exodus 3

1-6
 

Mrs Andrea Liggins 
John 12 

27-36
 

 
 
 
 
 

Wardens 

 
 
 

Chwefror 
14 

February 

Garawys/Lent 1 
 
11.00 am 
Boreol Weddi 
 
 
 
5.00 pm 
Holy Communion 

 
 
Mrs Julie Griffiths 
Jona 3 
Mrs Carol Owen 
Luc 18

9-14
 

 
Mrs Daphne Evans 
(Communion Sheet) 

 
 

 
Mr Elfryn 
Williams 
Mrs Pam 

Roper 

 
 

Chwefror 
21 

February 

Garawys/Lent 2 
 
9.30 am 
Holy Communion 
 

 
 
Mrs Ann Davies 
(Communion Sheet) 

Mrs Marion 
Little 
Mrs 

Elizabeth 
Wills 

2.30 pm Gwasanaeth Arbenning yn yr Ardd Fotaneg 
              Special Service in the Botanic Garden 

 
 

Chwefror 
28 

February 

Garawys/Lent 3 
 
9.30 am 
Cymun Bendigaid 
 
11.00 am 
Holy Communion 

 
 
Mrs Gwenda Evans 
(Taflen y Cymun) 
 
Mrs Elizabeth Wills 
(Communion Sheet) 

 
 

Mrs 
Rosemary 

Tilley 
Mrs Beryl 
Williams 
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Rhestr y Darllenwyr / Readers Schedule 

Dyddiad / 
Date 

Gwasanaethau / 
Services 

Darllenwyr / 
Readers 

Sides -
persons 

 
 
 

Mawrth 
6 

March 

Garawys/Lent 4 
Sul y Fam / Mothering Sunday 
10.00 am 
Gwasanaeth Conffyrmasiwn/Confirmation 
Service 

 
 
Wardens 

Dim gwasanaeth yn yr hwyr / No evening service 

 
 
 

Mawrth 
13 

March 

Garawys/Lent 5 
Sul y Dioddefaint / 
Passion Sunday 
11.00 am 
Boreol Weddi 
 
 
 
5.00 pm 
Holy Communion 

 
 
 
Mrs Mair Rees 
2 Cronicl 35 

1-6, 10-16 

Mrs Eluned James 
Luc 22 

1-13
 

 
Mrs Yvonne Lewis 
(Communion Sheet) 

 
 
 

Mr Idris 
Daniels 

Mrs 
Margaret 

Rees 
(Cwmisfael) 

 
 

Mawrth 
20 

March 

Garawys/Lent 6 – 
Sul y Blodau/Palm 
Sunday 
9.30 am 
Holy Communion 
(Bilingual) 

 
 
 
Mr Marian Daniels 
(Communion Sheet) 

 
 

Mr Allan 
Davies 

Mr Geoff 
Quick 

Dim gwasanaeth arall gydol y dydd/ No service the rest of 
the day. 

 
 
 

Mawrth 
27 

March 

Sul y Pasg/Easter 
Sunday 
6.00 am (approx) 
Gwasanaeth Codiad 
Haul / Sunrise Service 
 
9.30 am 
Cymun Bendigaid 
 
11.00 am 
Holy Communion 

 
 
 
 
 
 
Mrs Kim Davies 
(Taflen y Cymun) 
 
Mr Robert Jones 
(Communion Sheet) 

 
 

 
 

Wardens 
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Undeb y Mamau ~ Mothers’ 
Union 

Sandra Storch was our 
speaker in October.  She spoke 
on the “Sacred Wells of Wales”, 
some of them quite local. 

In November Canon Illtyd 
Protheroe gave us an insight into 
his work as Chaplain to the Fire 
Service, visiting the stations to get 
to know and listen to the 
members, as well as attending 
incidents when required. 

December was a members’ 
evening.  There had not been any 
pre planning, but members turned 
up trumps, as usual!  We had 
stories, poems, family customs, 
special decorations, a Christmas 
abroad during the war, a quiz and 
we learnt the history of the 
Plygain, a most enjoyable, 
interesting evening. 

The Diocesan Council 
meeting was held in Bronwydd on 
November 28th with Brenda 
Evans presiding.  Opening 
prayers were led by the Chaplain, 
Canon Bryan Witt. 

Brenda introduced our 
speaker for the morning, Rachel 
Aston, Social Policy Manager at 
Mary Sumner House. (Rose 
Wright was unable to attend.)  
She explained what MU was 

doing to address the problem of 
gender based violence, which 
could be physical, mental, 
controlling, coercive, financial, 
emotional or manipulative.  It also 
includes neglect, forced and child 
marriage, honour based violence, 
female infanticide, forced 
abortion, FGM, and online abuse.  
Apparently women are more at 
risk from violence than cancer. 

She went through what acts 
and laws had been passed and 
explained what happened at the 
United Nations when 
governments meet for 2 weeks.  
The MU, and others, can 
contribute and lobby to help make 
decisions.  She suggested that if 
we met with anyone who had 
suffered violence we listen, 
reassure, confirm their bravery in 
admitting it and give information 
on how to access help.  We 
stopped for midday prayers and 
stopped a couple of times to split 
into groups for discussion.  She 
distributed leaflets, posters and a 
church self assessment form, 
making it a safer place. 

As some members could not 
stay for the afternoon session the 
vicar explained that this was 
Brenda’s last official meeting and 
introduced Vireen to give the vote 
of thanks to Brenda for her work 
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and commitment as Diocesan 
President.  She was presented 
with flowers, an envelope and a 
MU inscribed vase. 

Mothers’ Union business 
after lunch included the 
President’s Address, when 
Brenda thanked everyone for her 
gifts and the privilege of holding 
office.  She introduced the new 
committee and handed over the 
Diocesan badge to Glenys Payne, 
our new President.  Ann Gill was 
also finishing her term of office as 
Provincial President and Bryan 
thanked her for her work and the 
opportunity to be her chaplain for 
the 3 years. 

Heather Jenkins reported on 
AFIA.  Ten holidays had been 
provided, 5 given by Tenby, 
costing a total of £3,927.  
Finances had been helped by a 
bequest of £1000 from Mrs 
Gravell.  A leaflet explaining what 
MU does and a poem would be 
included with the welcome pack 
from next year.  Money from teas 
and the sales table was given to 
AFIA. 

There is still no information 
for prayer links with Bukavu.  (See 
Teulu Non.)  The Sheep trail will 
go ahead again this year.  There 
are 3 large banners available to 
advertise any events being held, 
one for each archdeaconry, 
Heather has ours. 

Many thanks to those who 
made crosses for pockets, 24 
from Llanddarog were passed on 
to Rev Euryl Howells.  There is an 
article in Teulu Non giving a lot 
more information about numbers 
needed and their uses.  This is an 
ongoing project, so please keep 
making, men, women and non MU 
members.  Patterns are at the 
back of the church and online. 

The Deanery Advent Service 
was held on 30th November in St. 
John’s church.  Rev Ben Read led 
the service, Canon Bryan Witt led 
the intercessions and Canon 
Leigh Richardson gave the 
address.  The weather was 
atrocious, but there was a good 
attendance.  Brenda Evans 
thanked the branches for her 
retiring gift and presented a long 
service certificate to an Abergwili 
member.  

I explained that Wendy, our 
Deanery Leader, was stepping 
down after 6 years in office, 
working quietly and efficiently 
behind the scenes.  She would 
however continue to keep us on 
the straight and narrow as we 
were swapping jobs, she would 
become secretary and I would 
become Leader.  To show our 
appreciation Doreen Jones gave 
her flowers and I stated there was 
a more permanent gift on its way.  
Members enjoyed tea, mince pies 
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and a chat before braving the 
elements again.  Margaret Rees 
has agreed to become Deanery 
Treasurer as Eiryth Thomas has 
stepped down due to illness. 

Dates for your Diary 

Friday 15th January 
Annual Dinner at The Bridge, 
Llangennech 

Thursday 11th February 
Rev. Mary Thorley,  The Ladies of 
the Parish 

Hostesses: Rosemary Tilley and 
Marian Daniels 

Monday 5th February 
Deanery meeting  2.30pm in The 
Ivy Bush 

23rd to 25th February 
Wave of Prayer (actual date and 
time to be confirmed) 

Thursday 10th March 
Canon Dr Patrick Thomas, Dewi 
Sant 

Hostesses: Doreen Rees and 
Barbara Quick 

Monday 14th March 
Lent Quiet Afternoon in Llanllwch 
at 2.30pm.  Banners required.  

Meetings are on the 2nd 
Thursday of the month at 7pm in 
church, unless stated otherwise.  
New members always welcome, 
enquiries to Jean Voyle Williams 
01267 275222. 

Barbara Quick  

LLANDDAROG COMMUNITY 
COUNCIL 

The Llanddarog Community 
Council has a new Clerk, Mr 
Owain Enoch who will commence 
his duties on 1st January 2016. 
He will replace Mr Elfryn Williams 
who is retiring after thirteen years 
loyal service to our community. 
We thank him sincerely for his 
dedication and wish him a long 
and healthy retirement.  

Owain has a background in 
local government and he is 
looking forward to facilitating our 
Council meetings and business. 
His contact number and email 
address will appear on the 
Council website, 
www.llanddarogcommunity 
council.co.uk. 

The Community Council 
meet monthly in Bethlehem 
Chapel Vestry on the second 
Wednesday of each month and 
important information for the 
community is posted on the 
noticeboards strategically placed 
in Llanddarog Village, Porthyrhyd 
Square and in the centre of 
Mynyddycerrig.  

With no election looming 
your eleven councillors look 
forward to serving your interests 
for the foreseeable future!  

D.Selwyn Evans  

Chairman  
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SAINT TWROG’S CHURCH, 
LLANDDAROG 
FAMILY FUN 

COME AND JOIN US……..! 
 

We shall be holding workshop 
mornings in the Church next term. 
The workshops will cater for children 
and young people from three to 
thirteen years. Participants will enjoy 
a variety of art, craft, cookery, 
music, treasure hunts and dance 
activities as well as lots of FUN!! 
Each session will end with a drink 
and snack. Parents and carers are 
encouraged to stay and enjoy a cup 
of coffee/tea and a chat!  

This term we have enjoyed the 
parables as presented through 
Godly Play, as well as our usual 
cooking, craft and drama. Our end 
of session refreshments continue to 
be a big hit and we are very grateful 
to Mrs Mair Rees for preparing 
them. We were overwhelmed by the 
number of children who participated 
in our activities during the Craft Fair 
and I would like to thank all our 
parents and volunteers for donating 
such beautiful cookies which with 
Mrs Witt’s popular fishing game 
raised an amazing £50 for Clwb Iau.  

The full programme for children and 
young people next term will be as 
follows:  

Saturday 2 January – Clwb Iau 
Party from 3pm until 4.30pm  

Saturday 6 February – Candlemas 
Workshop from 11am until 12.30  

Saturday 5 March – Visit to Folly 
Farm 

Good Friday, 25 March, 2 – 3 pm – 
Stations of the Cross in the Botanic 
Gardens. 

A short Easter Egg Hunt will follow 
the 11am service on Easter Sunday!  

For further details please contact: 
Daphne Evans (01267 275666), 
Helen Beynon (01267 275623), 
Jean Voyle Williams (01267 
275222) , Nia Thomas (01267 
275640) or Mrs Heather Witt (01267 
275504)  

We will be delighted to welcome any 
new adult volunteers to our 
enthusiastic team! 

***************** 

Ffair Grefftau Twrog 
Twrog’s Craft Fayre 

 
Thank you so much to everyone 
who supported the Craft Fayre at 
the beginning of November.  The 
purpose of the Fayre was to hold 
something that would bring the 
whole community together in the 
church and not just church 
members.  It certainly did that!  It 
also had another, unexpected, 
benefit of raising money.  People 
were so generous and with the 
raffle, donations from stall holders 
and many others, as well as from 
people who had refreshments, we 
raised over £1,000.  Many thanks to 
you all. 
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Newyddion Ysgol Llanddarog 

Daeth tymor cyntaf y flwyddyn ysgol i 
ben ac wrth fwrw golwg yn ôl, dyma 
hanes ychydig o ddigwyddiadau mwyaf 
diweddar y disgyblion.  

Bu Cystadlaethau Rhanbarthol yr Urdd 
yn rhan amlwg o weithgareddau 
chwaraeon y disgyblion gan gynnwys 
cystadlaethau rygbi, pêl-droed, pêl-
rwyd a nofio.  Llongyfarchiadau i’r holl 
ddisyblion a gynrychiolodd yr ysgol ond 
yn arbennig i Finn Brownless am ennill 
y Ras Nofio Pili Pala Blynyddoedd 3 a 4.  
Bydd Finn nawr yn mynd ymlaen i 
gynrychioli’r ysgol ynghyd â Rhanbarth 
Gorllewin Myrddin yng Ngala Nofio 
Cenedlaethol yr Urdd yng Nghaerdydd 
ym mis Ionawr.  Dymunwn bob lwc 
iddo.  Llongyfarchiadau hefyd i Osian 
Dyson a Berian Williams am gael eu 
dewis i chwarae rygbi i Dîm Ysgolion 
Mynydd Mawr dan 11 oed.  

Cynhaliwyd amrywiaeth o 
weithgareddau codi arian yn ogystal, 
gan gynnwys bore coffi yng nghantîn yr 
ysgol pan godwyd £475 ar gyfer elusen 
Macmillan. Braf oedd gweld cymaint 
wedi dod i gefnogi a’r holl ddanteithion 
a chacennau hyfryd a dderbyniwyd i 
wneud y bore yn llwyddiant.  
Cynhaliwyd Diwrnod Coch, Gwyn a 
Gwyrdd i godi arian at yr Urdd a’r ysgol, 
a dathlwyd Diwrnod Plant Mewn Angen 
wrth i staff a disgyblion dalu am gael 
gwisgo pyjamas i’r ysgol. Yn ystod y 
dydd gwerthwyd bandiau gwallt 
Clustiau Pudsey a bandiau garddwrn, 
gan godi £202 yn ystod y dydd. Bu 

disgyblion 5 a 6 yn weithgar iawn yn 
paratoi amrywiaeth o grefftau Nadolig 
ar gyfer y stondin ysgol yn Ffair 
Grefftau Eglwys St Twrog.   Ar ddiwrnod 
ein Ffair Nadolig, ddydd Iau 27ain o 
Dachwedd, roedd amrywiaeth o 
siwmperi lliwgar, Nadoligaidd i’w gweld 
ar hyd y lle i godi arian i gronfa’r ysgol. 
Diolch i aelodau’r Gymdeithas Cyfeillion 
a’r holl rieni am eu gwaith caled a’u 
brwdfrydedd i wneud noson y Ffair yn 
llwyddiant ac i bawb a gefnogodd.  

Gorffennodd y tymor yn sŵn bwrlwm 
dathliadau’r Nadolig.  Ddydd Iau, 3ydd 
o Ragfyr cafwyd dau berfformiad o 
gyngerdd Nadolig y disgyblion, a braf 
oedd gweld cefnogaeth rhieni a’r 
gymuned a neuadd Llanddarog dan ei 
sang.  Yn ystod y noson, diddanwyd y 
gynulleidfa gydag amrywiaeth o 
eitemau gan ddisgyblion y Cyfnod 
Sylfaen a’r Adran Iau.  Diolch hefyd i 
athrawon offerynnol y Sir am eu 
cefnogaeth ar y noson a mor hyfryd 
oedd gweld yr ysgol gyfan yn dod at ei 
gilydd ar y diwedd i ganu ‘Nadolig 
Llawen i Chi Gyd.’   

Ac i gloi, mae’n braf gweld Mrs Jones 
nôl gyda ni yn yr ysgol, wedi cyfnod o 
salwch y tymor hwn.  Dymunwn 
wellhâd llwyr iddi. 

Marian Evans 
 

And yet more from “Christian Crackers”: 
 
Seen outside a Birmingham Church on 
November 18th: 

“COME THIS SUNDAY 
AVOID THE CHRISTMAS RUSH” 
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News from China 

Miriam and Adam are coming 
home!  Its two years since their last 
visit.  They touch down at Heathrow 
on 22nd and Isobella will be two on 
the 23rd.  Both are now qualified 
teachers of English.  Adam has 
gained a degree in Mandarin which 
means they now have different work 
visas and teach full time. 

That doesn’t mean they 
neglect their missionary work and 
continue to promote the Christian 
message.  They are very busy until 
they leave China visiting the country 
schools and with Chinese 
colleagues telling the Christmas 
story.  Everywhere they go Isabella 
goes too.  She loves the children 
and is often whisked away by a 
Chinese nanny.  Hence she knows 
many Chinese words and will grow 
up with two languages. 

Miriam runs a mother and baby 
group and Adam teaches adults in 
the evening and puts in a full days 
teaching at the Lighthouse project.  
All this takes a great deal of 
preparation and hard work.  Every 
Monday they still visit the 
orphanage, run by Christians.  
Isobella enjoys this and knows all 
the children. 

All this and organising a home 
life and caring for Isabella and 
making sure all her needs are met.  
She is now very busy and quite 
forward due to all the attention she 
gets. 

They think of China as their 
home now and don’t talk of coming 

back permananetly.  We are just 
grateful to see them for a short while 
and thank God for His blessing on 
their work and pray it will continue. 

Rosemary Tilley 

 
Thanks from Lesotho Tŷ Miriam 

Phelisanong is so grateful to 
John Ellis, his Family, the Vicar, 
Canon Bryan Witt and the 
congregation of St. Twrog for the 
great support for the education of 
children at the Centre.  Miriam 
Computer library is one of the 
beautiful buildings at the centre with 
so many books and computers.  The 
library has Miriam Ellis’s portrait on 
the wall.  We are all definite that the 
library is contributing to the 
wonderful pass rates at our school : 
Mamello Pre & Primary school. 

Phelisanong can not be more 
grateful to you for the donation we 
just received.  This money will be 
used for teaching aids and toys for 
disabled children, floor mats and 
computers, as well as a librarian’s 
salary for two months. 

The computers in the library 
are old and most of them need 
repairs.  The Library needs floor 
mats as it is very cold there and it 
will help to deal with a lot of dust 
affecting the computers.  The 
librarian will help us with the books, 
stationery and computer 
procurement, installation and some 
computer lessons for the students. 

Thank you so much. 

Kea leboha hahulu(Sesotho) 
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CALENDR YR ARDAL         ROUND AND ABOUT 

Bowlio Dan Do Llanddarog 
Indoor Bowls 
Practice on Thursdays in the 
village hall from 7 to 9 pm in school 
term time.  League games are 
played on Tuesdays.  New 
members welcome.  Enquiries to 
Lewis Jones 275593. 

Clwb Cinio/Luncheon Club 
Last Tuesday in the month.  Yn 
fisol ar y dydd Mawrth olaf.  1pm 
Prince of Wales, Porthyrhyd. 

Clwb Hamdden yr Henoed 
Leisure Club 
Since our last report we have 
celebrated the Harvest with Canon 
Bryan Witt in October and in 
November had a cookery 
demonstration by Carolinda 
Jefferies of Christmas Treats which 
everyone sampled and enjoyed. 
Angela presented a cheque for 
£200 to Jenny Matthews 
representing Calon Plus the heart 
rehabilitation unit at Glangwili 
Hospital. This was the result of the 
Harvest Service collection plus a 
further donation, to assist in the 
aims of the department, of which 
Angela had personal experience. 

On November 9th-13th we 
experienced a Turkey & Tinsel 
break at the Fistral Hotel & Spa in 
Newquay Cornwall, transported by 
Williams Bros Tumble and part 
funded by an Awards for All Lottery 
grant.  We enjoyed viewing the 

beach and waves often strewn with 
surfers, though no one from our 
party joined them! We visited 
Padstow, Land's End, St. Ives and 
Truro, plus Burnham on Sea on the 
return journey.  The Cornish 
weather was kind to us though the 
sun was missing from the sea and 
sand! 

Our December meeting was a 
Christmas dinner in Neuadd Fach 
prepared by Heulwen, Lesley and 
the Prince of Wales team which 
was enjoyed by all. 

Meetings next quarter: 
January 5  Speaker: 
   Mrs Heather Witt 
February 2 “Sarah Jacobs” by 
   Chris Delaney 
March 8  Gwyl Ddewi –  

St David’s Day 
Ysgol Llanddarog 
School 

May we wish everyone a very 
happy Christmas and a peaceful 
and joyous 2016. 

Dewch, ymunwch, rydyn yn gwmni 
llon.  Remember, we meet on the 
first Tuesday of every month at Y 
Neuadd Fach.  Come and join us.  
We are a very happy bunch.  
Contact Marion Little 275507. 

Knit and Natter 
The knit and natter sessions are 
hosted in different group members’ 
houses on the first and third 
Thursday of each month.  The 
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group has already raised a 
significant sum for the church 
restoration fund and are also 
making hats and balaclavas for the 
Seamen’s Mission.  We have a lot 
of fun during our meetings and yet 
we are still very productive!  If you 
are interested in coming along, 
contact Margaret Rees on 275479.  
Don’t worry, if you need a lift, we 
can usually fit one or two more in! 

YFC/CFFI Llanddarog 
Cysylltwch â Lowri Isaac am 
wybodaeth pellach: 07973239170 

Sioe Llanddarog Show 
At the Show AGM under the 
Chairmanship of this year’s 
president Mr Dilwyn Stephens, Mrs 
Llinos Jones was re-elected as 
Show Chairperson and Emyr 
Williams as Vice Chairman, new 
members were invited to join the 
Committee. 

There was a good turnout at the 
Annual Show Dinner held at the 
Village Hall with guest speaker Mr 
Terwyn Davies who outlined his 
career to date as a radio producer. 
A donation of £600.00 from 
proceeds of the raffle was made to 
the President’s chosen charity of 
Air Ambulance. 

After the summer recess work is in 
hand in preparing the schedule for 
next year when the Show will be 
celebrating its 50th anniversary. 
We would appeal for the loan of 
any memorabilia for an exhibition 
of the early days of the Show. It is 

also proposed to hold a celebration 
concert and dinner during the year. 

For further information contact 
Lewis Jones on secretary@sioell 
anddarogshow.co.uk or 275593 

Merched y Wawr 

20.1.16 Dr Llinos Roberts 
  Iechyd y Galon 
10.2.16 Christine Griffiths 

Gwaith Llaw 
16.3.16 Mr Eric Jones 
  Cangen Llangyndeyrn 
  a Glannau Pibwr 

Cysylltwch â Mair 275271 neu 
Gwenda 275207 

Neuadd y Pentre Llanddarog 
Village Hall 
Addas ar gyfer pob math o 
weithgareddau yn y Brif Neuadd, 
cegin hwylus, ystafell gefn ar gyfer 
gweithgareddau llai o faint maes 
parcio eang. 

Looking for a place to hold an 
event, then Llanddarog Village Hall 
is the place with a main hall, a 
committee room, a spacious 
kitchen and a large car park. 

Cysylltwch/Contact: Vilna Thomas 
275372 

Paned a Chlonc 
On the first and third Tuesday of 
each month, following the usual 10 
o’clock morning prayer service we 
meet in the community area of the 
church at 10.30 to share coffee and 
chat so that Welsh learners have 
an opportunity to practise their 
Welsh.  All are welcome. 

mailto:secretary@sioellanddarogshow.co.uk
mailto:secretary@sioellanddarogshow.co.uk


  

21 
 

Porthyrhyd, Y Neuadd Fach 
Weekly Events 
Y Neuadd Fach holds a number of 
different weekly events to cater for 
all ages. 
Monday: Whist Drive at 7.30 pm 
Tuesday: Adran Y Neuadd Fach (6 
pm) Yr Uwch Adran 
The Leisure Club meetings are 
held at 2 pm on the first Tuesday of 
the month. 
Wednesday: Judo for children (5 
pm) 
Thursday: Yoga for young children 
(5 pm) 
Short Mat Bowls (7 pm) 

Recently a group decided to get 
together to make use of the 
equipment at Y Neuadd Fach and 
set up a learners' group for short 
mat bowls purely for enjoyment. 
We meet every Thursday at 7 p.m 
and a warm welcome is extended 
to all. Come along to enjoy and 
socialise. For further details 
contact: 01267 275 411. 

The Hire Of The Hall And Cae'r 
Efail:  

The hall is an ideal venue for 
private parties, group meetings or 
conferences. If you wish to hire the 
Hall or Cae'r Efail please contact 
01267 275411 or 01267275730. 

The members of the Porth-y-rhyd 
Welfare Committee wish all 
residents a very Happy Christmas 
and New Year. Thank you for your 
support throughout the year. 
Without your support it would not 

be possible to ensure the upkeep 
of the hall. 

Women’s Institute 
Meetings are held in the 
Committee Room of the village Hall 
at 7 pm unless otherwise stated.  
Programme: 

6 January 1.30 pm 
90 Years of the WI 
Carmarthenshire Federation 

3 February 1.30 pm 
Photos to be proud of – 
Adrian Davies 

2 March 7 pm 
St David’s Day Evening 

New members welcome. Enquiries 
to Elizabeth Wills 01269 832569 or 
Marion Little 275507. 

Wishes for Stitches 

Meetings are in the committee 
room of the Village Hall, 
Llanddarog.  All are welcome - we 
do all sorts of stitching crafts - 
sewing, embroidery, cross stitch, 
quilting.  It’s a great opportunity to 
learn from others and to socialise.   
 
After Christmas, the first session 
will be on February 9

th
 and from 

then the sessions continue on the 
second Tuesday of each month. 
We charge only £1.50 per session, 
i.e. between 1.30 and 4.30, to 
cover the costs of hiring the room.  
Enquiries to Elizabeth Wills 01269 
832569 or Marion Little 275507. 
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Thinking of all those who have been 
affected by the Paris terrorist 
attacks, within days we heard on the 
news that one man had written an 
open letter to the terrorists on the 
internet.  It struck me how important 
it is not to let these people forget our 
belief in loving others as ourselves.  
Sometimes, as in this case, it is 
more difficult than others.  This man 
is a great example to us all. 

Peter Rees, Ty’r Llain 

One Man’s Response to the 
Paris Terrorist Attacks 

On Friday night you stole 
away the life of an exceptional 
being, the love of my life, the 
mother of my son, but you will not 
have my hatred. I do not know 
who you are and I don’t want to 
know, you are dead souls. 

If the God for whom you kill 
so blindly made us in His image, 
each bullet in my wife’s body 
would have been a wound in His 
heart. 

We are only two, my son and 
I, but we are more powerful than 
all the world's armies... every day 
of his life this little boy will insult 
you with his happiness and 
freedom. 

Therefore I will not give you 
the gift of hating you. You have 
obviously sought it but responding 
to hatred with anger would be to 
give in to the same ignorance that 

that has made you what you are. 
You want me to be afraid, to cast 
a mistrustful eye on my fellow 
citizens, to sacrifice my freedom 
for security. Lost. Same player, 
same game. 

I saw her this morning. 
Finally, after nights and days of 
waiting. She was just as beautiful 
as she was when she left on 
Friday evening, as beautiful as 
when I fell madly in love with her 
more than 12 years ago. 

Of course I'm devastated 
with grief, I will give you that tiny 
victory, but this will be a short-
term grief. I know that she will join 
us every day and that we will find 
each other again in a paradise of 
free souls which you will never 
have access to. 

We are only two, my son and 
I, but we are more powerful than 
all the world's armies. In any 
case, I have no more time to 
waste on you, I need to get back 
to Melvil who is waking up from 
his afternoon nap. He’s just 17 
months old; he’ll eat his snack like 
every day, and then we’re going 
to play like we do every day; and 
every day of his life this little boy 
will insult you with his happiness 
and freedom. Because you don’t 
have his hatred either. 

Antoine Leiris 
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Sul/Sunday 1 Cymun Bendigaid 9.30 am Evensong 5 pm 

Sul/Sunday 2 Boreol Weddi 11 am Holy Communion 5 pm 

Sul/Sunday 3 Holy Communion 9.30 am Service in the Botanic 
Gardens 

2.30 pm 

Sul/Sunday 4 Cymun Bendigaid 9.30 am Holy Communion 11 am 

Sul/Sunday 5 Cymun dwyieithog  gyda eglwysi eraill LLannau Tywi 
/ Bilingual Holy Communion with the other churches 
in the Ministry Area of LLannau Tywi.   
Lluniaeth i dillyn/ Refreshments to follow  

10 am 

 

SWYDDOGION ST TWROG OFFICIALS 

WARDENIAID/WARDENS Mr Huw Voyle Williams 

Mr Peter Rees 

275222 

275479 

TRYSORYDD/TREASURER Miss Nia Thomas 275640 

YSGRIFENNYDD/SECRETARY Miss Vilna Thomas 275372 

UNDEB Y MAMAU/                Secretary 

MOTHERS UNION                 Treasurer 

Mrs Mair Rees 

Mrs Margaret Rees 

275396 

275479 

CLWB IAU Mrs Helen Beynon 275623  

GLANHAUWRAIG/CLEANER Mrs Marion Little 275507 

SWYDDOG DIOGELWCH IECHYD/ 

HEALTH & SAFETY OFFICER 

Mr Geoff Quick 220795 

SWYDDOG DIOGELU/SAFEGUARDING 

OFFICER 

Mrs Daphne Evans 275666 

WEBSITE COORDINATOR / 

CYDLYNYDD Y WEFAN 

Mrs Margaret Rees 275479 

 

GWASANAETHAU’R SUL YN EGLWYS Y PLWYF 

SUNDAY SERVICES IN THE PARISH CHURCH 


